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Montage

Achtung! Die Ruickflussverhinderer missen
gemaf DIN 1988 einmal jahrlich auf ihre
Funktion geprft werden.



Montage

Grole Druckunterschiede zwischen den Kalt- und
Warmwasseranschliissen missen ausgeglichen
werden.

Bedienung

Durch Anheben des Griffes wird der Mischer
geoffnet.

Schwenkung nach links = warmes Wasser.
Schwenkung nach rechts = kaltes Wasser.
32420000: Umstellen zur Handbrause durch Ziehen
am runden Knopf auf der Oberseite des Auslaufs.
Die Rickstellung erfolgt nach Schlieflen des Griffes
automatisch.

Technische Daten

Betriebsdruck: max. 1 MPa
Empfohlener Betriebsdruck: 0,1-0,5 MPa
Prifdruck: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

HeiBwassertemperatur: max. 80° C
Empfohlene HeilRwassertemperatur: 65° C

Anschlisse G 2"
Anschlussmalie:
Durchflussleistung:
Eigensicher gegen Ruickflielen

kalt rechts - warm links

22I/min 0,3 MPa

Einhandmischer ~ mit
Justierung siehe Seite 7.
In Verbindung mit Durchlauferhitzern ist
Warmwassersperre nicht notwendig.

Warmwasserbegrenzung,

eine

Hansgrohe Einhandmischer kénnen in Verbindung
mit  hydraulisch und thermisch gesteuerten
Durchlauferhitzern eingesetzt werden wenn der
FlieRdruck mindestens 0,15 MPa betragt.

Achtung!

Die Riickflussverhinderer miissen gemaf DIN 1988
einmal jahrlich auf ihre Funktion gepruft werden.

Serviceteile (siehe Seite 3)

1 Griff 39491XXX
1.1 Griffstopfen 96338000
2  Kappe 96395XXX
3 Mutter 96461000
4  Kartusche kpl. 92730000
5  Sicherungsschraube 96059000
6  Dichtung 95008000
7 Zugknopf 96466XXX
8  Luftsprudler kpl. 13956 XXX
9  Ruckflussverhinderer 94074000
10 Umsteller kpl. 94077000
11 Schalldampfer 94073000
12 S-Anschliisse 94136000

XXX = Farbcodierung

000 chrom
420 platin



Montage

Stérung

Ursache

Abhilfe

Wenig Wasser

-Siebdichtung der Brause
verschmutzt
-Rickflussverhinderer sitzt fest

-Siebdichtung zwischen Brause
und Schlauch reinigen
-Ruckflussverhinderer
austauschen

Armatur schwergéngig

-Kartusche defekt, verkalkt

-Kartusche austauschen

Armatur tropft

-Kartusche defekt

-Kartusche austauschen

Zu niedere Warmwassertemperatur

-Warmwasserbegrenzung falsch

-Warmwasserbegrenzung

eingestellt einstellen
Durchlauferhitzer schaltet nicht ein -Drossel in der Handbrause nicht -Drossel aus der Handbrause
ausgebaut entfernen

-Schmutzfangsiebe verschmutzt

-Rickflussverhinderer sitzt fest

-Schmutzfangsiebe reinigen /
austauschen
-Ruckflussverhinderer
austauschen



Warmwasserbegrenzung: Warmwassertemperatur 60° C, Kaltwassertemperatur 10° C, FlieRdruck 0,3 MPa.
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Montage

Attention! Les clapets anti-retour doivent étre
vérifié une fois par an.



Montage

Il est conseillé d'équilibrer les pressions de I'eau
chaude et froide.

Instructions de service

En levant ou baissant I'étrier de commande on
actionne I'ouverture ou la fermeture du mitigeur.
Tournant sur la droite = eau froide,

tournant sur la gauche = eau chaude.

32420000: Pour l'inversion vers la douchette tirer le
bouton au-dessus du bec. L’inverseur revient
automatiquement apres la fermeture d’eau.

Informations techniques

Pression de service autorisée: max. 1 MPa
Pression de service conseillée: 0,1-0,5 MPa
Pression maximum de contréle: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Température max. d'eau chaude: max. 80° C
Température recommandée: 65° C

Attention!

Les clapets anti-retour doivent étre vérifié une fois
par an.

Pieces détachées (voir page 3)

1  poignée 39491 XXX
1.1 cache vis 96338000
2  capot sphérique 96395XXX
3 écrou 96461000
4 cartridge cpl. 92730000
5 vis 96059000
6 joint 95008000
7  bouton d’inverseur 96466 XXX
8  aérateur cpl. 13956 XXX
9  clapet anti-retour 94074000
10 inverseur cpl. 94077000
11 silencieux 94073000
12 raccords-S 94136000

XXX = Couleurs

Raccordement G '2":froide a droite chaude a gauche entf@fechromé

Dimension d arrivée:
Débit:
Avec dispositif anti-retour

22l/min 0,3 MPa

Mitigeur avec limitation de la température: consulter
la page 7 pour le réglage

Une limitation de la température n'est pas
nécessaire quand le mitigeur est alimenté par un
chauffe-eau instantané.

Les mitigeurs ~monocommandes Hansgrohe
fonctionnent également en association a des
chauffe-eau @ commande hydraulique ou thermique
a condition que la pression soit au minimum de 0,15
MPa.

420 platiné



Montage

Dysfonctionnement

Origine

Solution

Pas assez d’eau

-Joint-filtre de douchette
encrassé
-Clapet anti-retour bloque

-Nettoyer le joint-filtre entre la
douchette et le flexible
-Changez le clapet antiretour

Dureté de fonctionnement

-Cartouche défectueuse,
entartrée

-Changer le cartouche

Le mitigeur goutte

-Cartouche défectueuse

-Changer le cartouche

Température d'eau chaude trop
basse, pas d’eau froide

-Limiteur de température mal
positionné

-Positionner le limiteur de
température

La chauffe-eau instantané ne
s'allume pas

-Réducteur de débit non démonté
-Filtres encrassés

-Clapet anti-retour bloque

-Démonter le réducteur de débit
de la douchette

-Nettoyez / changez les filtres
-Changez le clapet antiretour



Limiteur d'eau chaude: Température d'eau chaude 60° C, Température d'eau froide 10° C, Pression
dynamique 0,3 MPa.
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Assembly

Important! The non return valves must be
checked once a year.



Assembly

The hot and cold supplies must be of equal
pressures.

Operation

The mixer is activated by lifting the lever handle.
Turning to the left = warmer water,

turning to the right = cooler water.

32420000: The flow is changed from bath to shower
function by pulling the knob at the upper side of the
spout. After shutting off the water flow, the mixer
returns automatically to the bath function.

Technical Data

Operating pressure: max. 1 MPa
Recommended operating pressure: 0,1 -0,5 MPa
Test pressure: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Hot water temperature: max. 80° C
Recommended hot water temp.: 65° C

Connections G 2"
Centre distance:
Rate of flow:
anti-pollution function

cold right - hot left

221/min 0,3 MPa

To adjust the hot water limiter on single lever
mixers, please see page 7.

No adjustment is necessary when
continuous flow water heater.

using a

Hansgrohe single lever mixers can be used together
with  hydraulically and thermically controlled
continuous flow heaters if the flow pressure is at
least 0,15 MPa.

Important!

The non return valves must be checked once a
year.

Spare parts (see page 3)

1 handle 39491 XXX
1.1 screw cover 96338000
2 flange 96395XXX
3 nut 96461000
4 cartridge cpl. 92730000
5  locking screw for handle 96059000
6 seal 95008000
7  diverter knob 96466 XXX
8  aerator cpl. 13956 XXX
9  non return valve 94074000
10 selector assy 94077000
11 noise reduction 94073000
12 S - unions 94136000

XXX = Colors

000 chrome plated
420 platinum



Assembly

Fault

Cause

Remedy

Insufficient water

-Shower filter seal dirty
-Non return valve hasn't moved
back

-Clean filter seal between shower
and hose
-Exchange non return valves

Mixer stiff

-Cartridge defective, calcified

-Exchange cartridge

Mixer dripping

-Cartridge defective

-Exchange cartridge

Hot water temperature too low

-Hot water limiter incorrectly set

-Set hot water limiter

Instantaneous heater didn’t work

-Flow limiter in handshower isn’t
removed
-Filters are dirty

-Non return valve hasn't moved
back

-Remove flow limiter
-Clean the filter / exchange filter
-Exchange non return valves



Hot water limiter: hot water temperature 60° C, cold water temperature 10° C, flow rate 0,3 MPa.
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Montaggio

Attenzione! La valvola di non ritorno deve
essere controllata una volta all'anno.



Montaggio

Attenzione! Compensare le differenze di pressione
tra i collegamenti dell'acqua fredda e dell'acqua
calda.

Procedura

Il miscelatore si apre tirando la maniglia a forma di
staffa.

Rotazione verso sinistra = acqua calda,

rotazione verso destra = acqua fredda.

32420000: Il flusso & cambiato dall’erogazione
vasca alla funzione doccia tirando il pomello del
deviatore sulla parte alta della bocca del
miscelatore. Dopo avere chiuso I'acqua il
miscelatore ritorna automaticamente all’erogazione
vasca.

Dati tecnici

Pressione d'uso: max. 1 MPa
Pressione d'uso consigliata: 0,1-0,5 MPa
Pressione di prova: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura dell'acqua calda: max. 80° C
Temp. dell'acqua calda consigliata: 65° C

Raccordi G ¥2":

Distanza di raccordo:
Portata di erogazione:
Sicurezza antiriflusso

fredda a destra calda a sinistra

22l/min 0,3 MPa

Regolazione del limitatore di erogazione di acqua
calde dei miscelatori monocomando, vedere pagina
7.

In combinazione con le caldaie istantanee, il
limitatore di erogazione di acqua calda non &
necessario.

| miscelatori Hansgrohe possono venire usati con
caldaie a "bassa pressione" se la pressione del
flusso e almeno di 0,15 MPa.

Attenzione!

La valvola di non ritorno deve essere controllata una
volta all’anno.

Parti di ricambio (vedi pagg. 3)

1 maniglia 39491XXX
1.1 tappino 96338000
2  cappuccio 96395XXX
3  ghiera di fissaggio 96461000
4 cartuccia completa 92730000
5  avvitare di sicurezza 96059000
6  guarnizione 95008000
7  pomello deviatore 96466 XXX
8  rompigetto compl. 13956 XXX
9  valvola antiriflusso 94074000
10 deviatore completo 94077000
11 sorbente acustico 94073000
12 raccordi eccentrici 94136000

XXX = Trattamento

000 cromato
420 platin



Montaggio

Problema

Possibile causa

Rimedio

Scarsita d'acqua

-Guarnizione del filtro della
doccia sporca

-Valvola antiriflusso non funziona
correttamentet

-Pulire la guarnizione del filtro tra
doccia e flessibile
-Sostituire la valvola antiriflusso

Miscelatore duro

-Cartuccia difettosa

-Sostituire la cartuccia

Miscelatore gocciola

-Cartuccia difettosa

-Sostituire la cartuccia

Temperatura dell'acqua calda

-Limitazione dell'acqua calda
regolata male

-Regolare la limitazione dell'acqua
calda

La caldaia istantanea non lavora

-l limitatore di portata non € stato
smontato dalla doccetta
-Filtri sporchi

-Valvola antiriflusso non funziona
correttamentet

-Smontare il limitatore di portata
dalla doccetta

-Pulire / sostituire i filtri
-Sostituire la valvola antiriflusso



Limitatore di acqua calda: temperatura dell'acqua calda 60° C, temperatura dell'acqua fredda 10° C,
pressione 0,3 MPa.
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Montaje

jAtencion! Las valvulas anti-retorno se han de
revisar una vez al afo.



Montaje

Grandes diferencias de presién entre los empalmes
de agua fria y agua caliente deben equilibrarse.

Manejo

El mezclador se abre levantando la manecilla.

Giro hacia la izquierda = agua caliente,

giro hacia la derecha = agua fria.

32420000: El inversor para la teleducha se activa al
tirar del boton en la parte superior del cafio. Al
cerrar el mando vuelve automaticamente a su
posicion inicial.

Datos técnicos

Presion en servicio: max. 1 MPa
Presiéon recomendada en servicio: 0,1 -0,5 MPa
Presién de prueba: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura del agua caliente: max. 80° C
Temp. recomendada del agua

caliente: 65° C

jAtencion!

Las valvulas anti-retorno se han de revisar una vez
al afo.

Repuestos (ver pagina 3)

1 Mando 39491XXX
1.1 Tapon 96338000
2  Florén 96395XXX
3  Tuerca 96461000
4  Cartucho completo 92730000
5  Tornillo 96059000
6 Junta 95008000
7  Tirador inversor 96466 XXX
8  Aireador completo 13956 XXX
9  Valvula antirretorno 94074000
10 Inversor 94077000
11 Silenciador 94073000
12 Excéntrica standard 94136000

XXX = Acabados

000 cromado

Racores excéntricos G '2":a la derecha frio - a la izquierdi26gdiatite

Racores excéntricos:
Caudal maximo:
Seguro contra el retorno

22l/min 0,3 MPa

Mezclador monomando con limitacion del caudal de
agua caliente; ajuste ver pagina 7.

En combianciéon con calentadores instantaneos no
es necesario una limitacion del caudal de agua
caliente.

Los mezcladores Hansgrohe pueden ser utilizado
junto con calentadores continuos de agua que sean
manejados de manera hidraulica o térmica, siempre
que la presion del caudal ascienda a un minimo de
0,15 MPa.



Montaje

Problema

Causa

Solucién

Sale poca agua

-filtro de la ducha sucio
-valvula anti-retorno cerrada

-limpiar/cambiar filtros entre flexo y
ducha
-cambiar valvula anti-retorno

Manecilla va dura

-cartucho dafiado

-cambiar el cartucho

Grifo pierde agua

-cartucho dafiado

-cambiar el cartucho

temperatura del agua demasiado
baja no hay

-tope de agua caliente mal

-ajustar tope

Calentador instantaneo no se
enciende

-no se ha quitado limitador de
caudal de la teleducha
-filtro de la ducha sucio

-valvula anti-retorno cerrada

-quitar limitador de caudal
-limpiar/cambiar filtros
-cambiar valvula anti-retorno



Limitacion del agua caliente: temperature del agua caliente 60° C, temperatura del agua fria 10° C, presiéon
dinamica 0,3 MPa.
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Montage

Attentie! Het functioneren van de
terugslagklep-pen moet jaarlijks worden
getest.



Montage

Grote drukverschillen tussen de kouden warm
wateraansluitingen dienen vermeden te worden.

Bediening

Door het bedienen van de beugelgreep wordt de
mengkraan geopend.

Naar links bewegen = warm water,

naar rechts = koud water.

32420000: Het omstellen naar de handdouche gaat
middels het trekken aan de ronde knop boven de
uitloop. Het terugstellen naar de uitloop volgt
automatisch na het sluiten van de greep.

Technische gegevens

Werkdruk: max. max. 1 MPa
Aanbevolen werkdruk: 0,1-0,5MPa
Getest bij: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatuur warm water: max. 80° C
Aanbevolen warm water temp.: 65° C

Aansluitingen G 2" koud rechts - warm links
Aansluitmaten:
Doorstroomcapaciteit:

Beveiligd tegen terugstromen

22l/min 0,3 MPa

Eéngreepsmengkranen met warmwaterbegrenzing,
instelling zie blz. 7.

In kombinatie met geisers is een
warmwaterbegrenzing niet noodzakelijk.

Hansgrohe ééngreepsmengkranen kunnen samen
met hydraulisch en thermisch gestuurde geisers
gebruikt worden indien de uitstroomdruk min. 0,15
MPa bedraagt.

Attentie!

Het functioneren van de terugslagklep-pen moet
jaarlijks worden getest.

Service onderdelen (zie blz. 3)

1 greep 39491XXX
1.1 greepstopje 96338000
2 afdekkap 96395XXX
3  moer 96461000
4 kardoes kompl. 92730000
5  borgschroef 96059000
6  dichting 95008000
7  trekknop 96466 XXX
8  perlator kompl. 13956 XXX
9  terugslagklep 94074000
10 omstelling kompl. 94077000
11 slagdemper 94073000
12 S-koppelingen 94136000

XXX = Kleuren

000 verchroomd
420 platin



Montage

Storing Oorzaak Oplossing
Weinig water -Zeefdichting handdouche -Zeefdichting handdouche reinigen
verstopt -Terugslagklep uitwisselen

-Terugslagklep zit vast

bediening zwaar

-Kardoes defect of verkalkt

-Kardoes uitwisselen

Mengkraan lekt

-Kardoes defect

-Kardoes uitwisselen

Temperatuur van warm water te
laag

-Heetwaterbegrenzer verkeerd
ingesteld

-Heetwaterbegrenzer instellen

Doorstroomtoestel schakelt niet in

-Begrenzer van handdouche niet
verwijderd
-Vuilzeef vverstopt

-Terugslagklep zit vast

-Begrenzer uit handdouche
verwijderen

-Vuilvangzeef reinigen /
uitwisselen

-Terugslagklep uitwisselen



Warmwaterbegrenzing: Warmwatertemperatuur 60° C, Koudwatertemperatuur 10° C, stroomdruk 0,3 MPa.

\;‘I.\."L; Iy
36° C\,;\\fla;@@
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Montering

Advarsel! Kontraventilen skal afpraves en
gang om aret.



Montering

Starre trykforskelle mellem koldt og varmt vand ber
udjaevnes.

Brugsanvisning

Ved at haeve i grebet abnes for vandet.

Drejning mod venstre = varmt vand,

drejning hgjre = koldt vand.

32420000: For omstilling til handbruser traekkes i
den runde knop pa oversiden af udlgbstuden.
Tilbagestilling sker automatisk, nar der lukkes for
vandet.

Tekniske data

Driftstryk: max. 1 MPa
Anbefalet driftstryk: 0,1-0,5MPa
Pravetryk: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Varmtvandstemperatur: max. 80° C
Anbefalet varmtvandstemperatur: 65° C
Tilslutninger G 5" Koldt hgjre - varmt venstre
Tilslutningsmal:

Gennemstrgmnigskapacitet: 22l/min 0,3 MPa

Med indbygget kontraventil

Etgrebsarmaturer med varmtvandsbegraensning,
justering se side 7.

| forbindelse med gennemstrgmningsvandvarmer er
en varmtvandsbegraensning ikke ngdvendig.

Hansgrohe etgrebsarmaturer kan anvendes i
forbindelse med hydraulisk- og termiskstyrede
gennemstrgmningsvandvarmere ved et vandtryk pa
0,15 MPa.

Advarsel!

Kontraventilen skal afprgves en gang om aret.

Reservedele (se s. 3)

Greb
Daekknap til greb
Daekskive
Matrik

Indmad

Skrue

Pakning
Trykknapp
Perlator kpl.
terugslagklep
10 Omstiller

11 Stejdemper
12 Ekxentrisk forskruning

N

XXX = Overflade

000 Krom
420 Platin

39491XXX
96338000
96395XXX
96461000
92730000
96059000
95008000
96466XXX
13956 XXX
94074000
94077000
94073000
94136000



Montering

Fejl Arsag Hjzlp

For lidt vand -Sien mellem bruser og slange -Rengear sien mellem bruser og
er snavset slange
-Kontraventilen haenger -Udskift kontraventil

Grebet gar treegt -Kartusche defekt, tilkalket -Udskift kartusche

Armaturet drypper -Kardoes defect -Udskift kartusche

For lav varmtvands-temperatur

-Varmtvandsbegraens-ningen er
forkert indstillet

-Indstil varmtvandsbe-
graensningen

Vandvarmeren gar ikke i gang

-Vandsparen i handbruseren er
ikke fiernet
-Smudsfangsien er snavset

-Kontraventilen haenger

-Afmonter vandsparen i
handbruseren
-Renggr/udskift smudsfangsi
-Udskift kontraventil



Varmtvandsbegraensning: Varmtvandstemperatur 600 C, koldtvandstemperatur 100 C, vandtryk 0,3 MPa.

\;‘I.\."L; Iy
36° C\,;\\fla;@@
38°C 4=
43°C | | 60°C
50°C 55°C
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Montagem

Atencao! As valvulas anti-retorno tém que ser
verificadas uma vez por ano.



Montagem

Grandes diferencas entre as pressdes das aguas
quente e fria devem ser compensadas.

Funcionamento

A misturadora ¢é aberta levantando o manipulo de
alavanca.

Rodando para a esquerda = agua quente,
Rodando para a direita = agua fria.

32420000: O fluxo de agua é desviado da banheira
para o chuveiro ao puxar o0 manipulo colocado na
parte superior da bica. Depois de fechar a agua a
misturadora volta automaticamente a debitar agua
pela bica.

Dados Técnicos

Pressao de funcionamento: max. 1 MPa
Pressao de func. recomendada: 0,1-0,5 MPa
Pressao testada: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura da agua quente: max. 80° C
Temp. agua quente recomendada: 65° C

Ligagoes G 75" fria a direita - quente a esquerda
Distancia entre eixos:

Caudal:

Funcao anti-retorno e anti-vacuo

22l/min 0,3 MPa

Misturadora monocomando equipada com limitador
de temperatura (vide pag.7).

Em combinagdo com caldeira ou esquentador
instantdneo o limitador de agua quente ndo se
aplica.

As misturadoras monocomando Hansgrohe podem
ser utilizadas com esquentadores (de controlo
térmico ou hidraulico) desde que a pressdo de
utilizagdo seja, no minimo, de 0,15 MPa.

Atencgao!

As valvulas anti-retorno tém que ser verificadas
uma vez por ano.

Pecas de substituigao (ver pagina 3)

1 Manipulo 39491XXX
1.1 Tampa de parafuso 96338000
2  Espelho 96395XXX
3  Porca 96461000
4 Cartucho (completo) 92730000
5 Parafuso 96059000
6  Vedante 95008000
7  Manipulo do inversor 96466 XXX
8 Emulsor compl. 13956 XXX
9  Valvula anti-retorno 94074000
10 Inversor compl. 94077000
11 Redutor de ruido 94073000
12 Excéntricos esféricos 94136000

XXX = Acabamentos

000 cromado
420 platin



Montagem

Falha Causa Solugao
Agua insuficiente -Filtro do vedante do chuveiro -Limpar o filtro entre o chuveiro e o
sujo tubo flexivel

-Valvula anti-retorno esta presa

-Trocar a valvula anti-retorno

Misturadora perra

-Cartucho defeituoso,calcificado

-Substituir o cartucho

Misturadora a pingar

-Cartucho defeituoso

-Substituir o cartucho

Temperatura da agua quente muito
baixa

-O limitador de temperatura esta
incorrectamente colocado

-Regular o limitador de
temperatura

O esquentador instantéaneo nédo
funciona

-O limitador de caudal néo foi
retirado
-Filtro sujo

-Valvula anti-retorno esta presa

-Retirar o limitador de caudal
-Limpar / trocar o filtro
-Trocar a valvula anti-retorno



Limitador de agua quente: Temperatura da agua quente 60° C, Temperatura da agua fria 10° C, Pressao
0,3 MPa.
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Montaz

Uwaga! Zgodnie z normg DIN 1988 dziatanie
zabezpieczen przeptywu zwrotnego nalezy
skontrolowa¢ raz w roku.



Montaz

Znaczne roznice ci$nien na doptywach cieptej i
zimnej wody muszg zosta¢ wyréwnane.

Obstuga

Podniesienie raczki natrysku powoduje otwarcie
mieszacza.

Odchylenie w lewo = ciepta woda.

Odchylenie w prawo = zimna woda.

32420000: Przestawienie na prysznic reczny przez
pociagniecie okragtego przetacznika przy gornej
stronie wylotu. Ustawienie powrotne uzyskuje sie
automatycznie po zamknieciu raczki natrysku.

Dane techniczne

Cisnienie robocze: max. 1 MPa
Zalecane ci$nienie robocze: 0,1-0,5 MPa
Cisnienie prébne: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bary = 147 PSlI)

Temperatura wody gorace;j: max. 80° C
Zalecana temperatura wody

goracej: 65° C

Przytacza G 1/2":
Wymiary przytacza:
Wydajnos¢ przeptywu:

Zimna prawo — ciepta lewo

22l/min 0,3 MPa

Samoistnie  zabezpieczony przed przeptywem
zwrotnym
Mieszacz  jednouchwytowy z  ogranicznikiem

temperatury wody, ustawianie, patrz str. 7.

W  potaczeniu z przeptywowym podgrzewaczem
wody ogranicznik temperatury wody nie jest
konieczny.

Mieszacze jednouchwytowe Hansgrohe moga by¢
stosowane w potaczeniu z  przeptywowymi
podgrzewaczami wody, sterowanymi hydraulicznie i
termicznie, gdy cisnienie wody wynosi co najmniej
0,15 MPa.

Uwaga!

Zgodnie z normg DIN 1988 dziatanie zabezpieczen
przeptywu zwrotnego nalezy skontrolowa¢ raz w
roku.

Czesci serwisowe (patrz strona 3)

1 Uchwyt 39491XXX
1.1 Zaslepka uchwyt 96338000
2  Rozeta kulowa 96395XXX
3 Nakretka 96461000
4 Wkiad kpl. 92730000
5  Sruba zabezpieczajaca 96059000
6 Uszczelka 95008000
7  Lacznik cieglowy 96466 XXX
8  Napowietrzacz kpl. 13956 XXX
9  Zabezpieczenie przed przeptywem zwrotnym
94074000
10 Przetacznik kpl. 94077000
11 Thumik 94073000
12  Przytacza S 94136000

XXX = kody wykonczenia powierzchni

000 chrom
420 platyna



Montaz

Usterka

Przyczyna

Pomoc

Mata ilo$¢ wody

-Zabrudzona uszczelka z
sitkiem w prysznicu
-Mocno osadzone
zabezpieczenie przed
przeptywem zwrotnym

-Oczysci¢ uszczelke z sitkiem
pomiedzy prysznicem a wezem
-Wymieni¢ zabezpieczenie przed
przeptywem zwrotnym

Uchwyt armatury pracuje z -Uszkodzony wkiad, -Wymiana wktadu
wysitkiem zakamieniony
Armatura cieknie -Uszkodzony wktad -Wymiana wktadu

Za niska temperatura cieptej wody

-Niewtasciwe ustawienie
ogranicznik cieptej wody

-Ustawi¢ ogranicznik cieptej wody

Przeptywowy podgrzewacz wody
nie zatacza sie

-Dtawik przeptywu nie zostat
usuniety z prysznica recznego
-Zabrudzone sitka

-Mocno osadzone
zabezpieczenie przed
przeptywem zwrotnym

-Usuna¢ dtawik z prysznica
recznego

-Oczyscié/ wymieni¢ sitka
-Wymieni¢ zabezpieczenie przed
przeptywem zwrotnym



Ogranicznik cieptej wody: Temperatura cieptej wody 60° C, temperatura zimnej wody 10° C, ci$nienie
przeptywu 0,3 MPa.

ansgrone

Hansgrohe - Postfach 1145 - D-77761 Schiltach - Telefon +49 (0) 78 36/51-1282 - Telefax +49 (0) 7836/511440
E-Mail: info@hansgrohe.com - Internet: www.hansgrohe.com

9.09795.01

05/2006
Polski







Citterio
32400XXX

Citterio
32600XXX

XOR

ansgrone



Citterio 32400XXX
E . 150" —>‘
= FE- O x
3 * - o
vy =" R P — _i
» | G }__ —
NPH J «— 2200—p
«——132
< 241 >
255 »
Citterio 324600XXX
i ’4—90—»‘ ﬂ—wo”’—w
v 3+
ﬁ[ﬂﬂ o (
L:E'/— R ¢ = — d
» | G 1 L_
29 «—— 9200— p
«—132—P

etazky

m Silikon (bez kyseliny octové!)

7



SW 27 mm

‘ I@ ‘ﬁ Sy
SW 5 mm—8 /O |« -.

18x2 s)



Montaz

Pozor! U jisténi proti zpétnému nasati musi
byt podle normy DIN 1988 jednou ro¢né
pfezkousena jeho funkce.



Montaz

Je nutné vyrovnat velké rozdily tlaku mezi pFipoji
studené a teplé vody.

Ovladani

Baterie se otevira zvednutim rukojeti.

Otoceni doleva = tepla voda,

otoCeni doprava = studena voda.

31740XXX: Prestaveni na ru¢ni sprchu se provede
zatahnutim za kulaty knoflik na vrchni strané
vytoku. Ke zpétnému prestaveni dojde automaticky
po uzavfeni paky.

Technické udaje

Provozni tlak: max. 1 MPa
Doporuéeny provozni tlak: 0,1-0,5MPa
Zkusebni tlak: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Teplota horké vody: max. 80° C
Doporuc¢ena teplota horké vody: 65° C

Pripoje G 1/2”:
Rozte¢ pfipojeni:
Prutok: 22l/min 0,3 MPa
Vlastni jisténi proti zpétnému nasati.

studena vpravo - tepla vlevo

Pakova baterie s omezenim horké vody, sefizeni
viz. str. 7.

Ve spojeni s prutokovymi ohfivaci neni uzavér teplé
vody nutny.

Pakové baterie Hansgrohe mohou byt pouzivany ve
spojeni s hydraulicky nebo tepelné Fizenymi
pratokovymi ohfivaci, pokud tlak pfi prutoku je
alespon 0,15 MPa.

Pozor!
U jiSténi proti zpétnému nasati musi byt podle
normy DIN 1988 jednou ro¢né prfezkousena jeho
funkce.

Servisni dily (viz strana 3)

1 rukojet 39491XXX
1.1 krytka Sroubu 96338000
2 krytka 96395XXX
3  matka 96461000
4  kartuse kompl. 92730000
5  Pojistny Sroub 96059000
6  tésnéni 95008000
7 knoflik tahla 96466 XXX
8  perlator 13956 XXX
9  zpétny ventil 94074000
10 prepinac¢ kompl. 94077000
11 zvukova izolace 94073000
12 etazky 94136000

XXX = kéd povrchové tUpravy

000 chrom
420 platina



Montaz

Porucha

Pri¢ina

Odstranéni

Malo vody

-Sitko v tésnéni u sprchy
zanesené
-zpétny ventil je zablokovéan

-Vycistit sitko v tésnéni mezi
sprchou a hadici
-Vyménit zpétny ventil

Armatura jde ztéZka

-Kartu$e je vadna, zanesena
vodnim kamenem

-Kartusi vyménit

Armatura odkapava

-Kartu$e je vadna

-Kartusi vyménit

nizka teplota teplé vody

-Spatné nastavena zarazka pro
teplou vodu

-Sefidit zarazku pro teplou vodu

Pratokovy ohfiva¢ nezapina

-Neni odstranén krouzek ze
sprchy

-Sitko na zachycovani nedistot je
zanesené

-zpétny ventil je zablokovan

-Odstranit krouzek ze sprchy
-Vycistit pfipadné vyménit sitko
-Vyménit zpétny ventil



Omezeni teplé vody: teplota vody (teplé) 60° C, teplota studené vody 10° C, tlak proudu 0,3 MPa.
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Montaz

Pozor! Pri poistke proti spatnému nasatiu
musi byt podla normy DIN 1988 raz ro¢ne
preskusana jej funkénost.



Montaz

Velké rozdiely v tlaku medzi pripojkami studenej a
teplej vody musia byt vyrovnané.

Obsluha

Nadvihnutim paky sa zmieSavacia batéria otvori
Otocenie paky vlavo = tepla voda

Otocenie paky vpravo = studena voda
31740XXX: Prestavenie na rué¢nu sprchu
zatiahnutim za gulaté tiahlo na vrchnej strane
vytokového ramena. Spatné prestavenie sa
uskuto€ni automaticky po uzatvoreni paky.

Technické udaje

Prevadzkovy tlak: max. 1 MPa
Doporuceny prevadzkovy tlak: 0,1-0,5 MPa
Skusobny tlak: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Teplota teplej vody: max. 80° C
Doporucena teplota teplej vody: 65° C

Pripoje G 5" studena vpravo - tepla vlavo
Pripajacie rozmery:
Prietok: 22|/min 0,3 MPa

Vlastna poistka proti spatnému nasatiu.

Pakova batéria s obmedzenim
nastavenie vid.str. 7.

V spojeni s prietokovymi ohrievami nie je uzaver
teplej vody nutny.

teplej vody,

Pakové batérie firmy Hansgrohe moézu byt
pouzivané v spojeni s hydraulicky a tepelne
riadenymi prietokovymi ohrievaémi, pokial je tlak
pradu aspon 0,15 MPa.

Pozor!

Pri poistke proti spatnému nasatiu musi byt podla
normy DIN 1988 raz roCne preskuSana jej
funkénost.

Servisné diely (vid strana 3)

1 rukovat 39491XXX
1.1 kryt skrutky 96338000
2 krytka 96395XXX
3  matica 96461000
4 kartusa kompl. 92730000
5  Poistna skrutka 96059000
6  tesnenie 95008000
7  kryttiahla 96466XXX
8  perlator 13956 XXX
9  obmedzova¢ spatného nasatia 94074000
10 prepina¢ kompl. 94077000
11 zvukova izolacia 94073000
12 etazky 94136000

XXX = kéd povrchovej apravy

000 chrém
420 platina



Montaz

Porucha

Pri¢ina

Pomoc

Malo vody

-Sitko v tesneni sprchy je
znecdistené

-Obmedzovac spatného nasatia
je zablokovany

-Vycistit' sitko tesneni medzi
sprchou a hadicou

-Vymenit obmedzova¢ spatného
nasatia

Armatura "chodi" tazko

-Kartu$a je poskodena, vapenaté
usadeniny

-Vymenit kartusu

Armatura pusca

-Kartu$a je poSkodena

-Vymenit kartusu

Nizka teplota teplej vody

-Nespravne nastavena zarazka
na teplu vodu

-Nastavenie zarazky na teplu vodu

Prietokovy ohrieva¢ nezapina

-Nie je odstraneny kruzok zo
sprchy

-Sitko v tesneni sprchy je
znecistené

-Obmedzova¢ spatného nasatia
je zablokovany

-Odstranit' krdzok zo sprchy
-Vycistit' resp. vymenit’ sitko
-Vymenit obmedzova¢ spatného
nasatia



Obmedzenie teplej vody: teplota teplej vody 60° C, teplota studené vody 10° C, tlak pradu 0,3 MPa.
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MoHTax

BHMUMAHMUE! knanaH o6paTHOro Toka Boabl
[OIMKEH NPOBEPSITLCH HE PeXe OAHOro pasa B
roq



MoHTax

[OHHoro knana. MNepep ycTaHOBKOW cMecuTenst
Heo6XOANMO PEryrnMpoBOYHLIMU KpaHaMu
BbIPOBHSTb aBMNEHWE XONOAHOW U ropsivyei Bogbl
NpY NOMOLLYM BEHTMNEN perynmpyoLmx nogavy
BO[bl B KBAPTUPY.

Akcnnyarauus

MoabeMOM pyKOSITKM CMecUTesb OTKPbIBAETCS.
MoBOPOT BNEBO = ropsavasl Boaa.

MoBopoT BNpaBo = xoroaHas Boaa.

32420000: MNepeknoyeHne Ha pyyHOR ayLu
BbITATMBAHUEM KPYrIOW KHOMKM C BEPXHEWN CTOPOHbI
BbIxoza. [epekntoyeHne B UCXO4HOE NONOXeHne
OCYLLECTBAETCA aBTOMaTUYECKM MOCHe 3aKpbITUSA
PYKOSITKU.

TexHu4yeckne AaHHble

Pabouee paBneHve: max. 1 MPa
PekomeHgyemoe paboyee gaenexue: 0,1 — 0,5 MPa

[NaeneHuu: 1,6 MPa
(1 MMNa =10 bar = 147 PSI)

TemnepaTypa ropsiuert BoAbl: max. 80° C
PekomeHgyemasi TeMn. rop. Boapl: 65° C

Mopkntoyenne G 1/2":
ropsiyas criesa
Pa3mepbl noaknioveHns:
MponyckHas cnocobHoCTb: 22I/min 0,3 MPa
YKOMMNIIEKTOBAH KranaHom obpaTHoro Toka BoApbl

XOJiogHasa cnpasa

OpHopblYaXHbI CMecuUTeNb UMEET OorpaHuyuTenb
pacxofa ropsiden Boapl (cM. CTp. 7: 1oCTUPOBKA).

OpHopblyaxHble cmecuTenu pupmbl HANSGROHE
MOXHO ncnonb3osaTtb c
anekTpoBoAoHarpesaTensaMm 6onnepHoro Tuna npu
MWUHUMarbHOM naBneHun 0,15 MMa.

BHUMAHUE!

KrnanaH 06paTHOFO TOKa BOAbl JOSMKEH NPOBEPATbCA
He peXe O4HOro pasa B rog

KomnnekT (cMm. cTp. 3)

1 PykosiTka 39491XXX
1.1 TMpobka gekopaTBHas 96338000
2  Cdpepuyeckun konnavok 96395XXX
3 Tlavka 96461000
4 KapTpnax 92730000
5  YCTaHOBOYHbIV BUHT 96059000
6  YnnoTtHeHue 95008000
7 KHonka nepekntovaTtens 96466 XXX
8  AspaTtop 13956 XXX
9  3awwTa obpaTHOro Toka BoAbl 94074000
10 Tepekntodatens pexuma 94077000
11 rywwiTens wyma 94073000
12 S-obpasHble NOAKIIOYEHUS 94136000

XXX = Ko uBeTa NOBEepXHOCTH

000 xpom
420 nnatnHa



MoHTax

HeuncnpaBHOCTb

MpuynHa

YcTpaHeHWe HencnpaBHOCTU

HeOCTaTOYHbIV AaBneHue (ecnu
yCTaH Harnop BoAbl)

-OunbTp Aywa 3arpsisHeH
-KnanaH obpatHoro Toka 3aegaet

-O4ncTnTb PUnNbLTP
-3ameHuTe knanaHbl o6paTHoOro
TeYeHus

ApmaTtypa paboTaet ¢ ycunmem

-KapTpupx HeucnipaBeH,
3acopeHne Hak1MbIo

-3ameHuTe KapTpuaX

ApmaTtypa npotekaet

-KapTpuax HevncnpaseH

-3ameHuTe KapTpuaX

TemnepaTypa ropsiyeii Bofbl
CINMLLKOM HK3Kast

-OrpaHuyeHmne ropsiyeit Boapl
OTPErynMpOBaHO HEMPaBUIIbHO

-OTperynupyinTe orpaHuyeHne
ropsiyev Boapl

MMpoToYHbIN HarpeBaTenb He
BKIOYaeTcs

-Apoccenb He yaaneH u3 pyyHoro
Aywa

-psizeynaBnuBatoLwme cuta
3arpsi3HeHbI

-KnanaH o6paTHoro Toka 3aegaet

-U3BneknTe apoccenb U3 py4HOro
Aywa

-Ounctute / 3ameHuTe
rpsiseynaBnuBaioLLmMe cuTa
-3ameHuTe knanaHbl o6paTHOro
TeyeHus



OrpaHuyeHne pacxofa ropsiven Boapl: TemnepaTtypa ropsyen sogbl 60 C, TemnepaTypa xonogHou sogbl 10
C, nasnexue 0,3 MMMa.
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Szerelés

Figyelem! A visszafolyasgatlok mikodését a
DIN 1988 szerint évente egyszer ellendrizni
kell.



Szerelés

A hidegviz- és a melegviz-csatlakozasok kdzotti
nagy nyomaskulonbséget kikell egyenliteni!

Hasznalat

A keverécsapot a fogantyd emelésével nyitjuk ki.
Balra csavarva meleg viz, jobbra csavarva hideg viz
folyik.

32420000: a kézizuhany atallitasa a csap kifolydjan
1évé kerek gomb meghuzasaval torténik. A
visszaallas automatikus a csap elzarasakor.

Miiszaki adatok

Uzemi nyomas: max. 1 MPa
Ajanlott Uzemi nyomas: 0,1-0,5 MPa
Nyomasproéba: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Forréviz hdmérséklet: max. 80° C
Forréviz javasolt hémérséklete: 65° C

G V%" csatlakozas:
Csatlakozasi méret:
Atfolyasi teljesitmény :
Visszafolyas gatloval

hideg jobbra — meleg balra

221/min 0,3 MPa

Az egykaros, melegviz-korlatozéval ellatott keverd
csaptelep beallitasat lasd a 7. oldalon.

Az atfolyd rendszerli  vizmelegit6knél
szikséges a melegviz-korlatozé.

nem

A Hansgrohe egykaros kever§ csaptelepek

beépithet6k hidraulikus- és hd&szabalyozassal
ellatott atfolyds vizmelegitéknél egyarant, ha a
viznyomas legalabb 0,15 MPa.

Figyelem!

A visszafolyasgatlok miikodését a DIN 1988 szerint
évente egyszer ellendrizni kell.

Tartozékok (lasd a 3. oldalon)

1 Fogantyu 39491XXX
1.1 Takarédugo a csavarhoz 96338000
2  Golyérozetta 96395XXX
3  Anya 96461000
4  Betét 92730000
5  srof 96059000
6  Tomités 95008000
7  kadvalté szelep gomb 96466XXX
8  Perlator 13956 XXX
9  Visszacsaposzelep 94074000
10 kadvalto szelep (kompl.) 94077000
11 Hangszigetel6 94073000
12 Excenteres csatlakozok 94136000

XXX = Szinkédok

000 krom
420 platina



Szerelés

Hiba

Ok

Megoldas

Kevés viz

-a zuhany szirétomitése
koszos
-A visszafolyasgatlo beragadt.

-a zuhany és a cs6 kozotti szlrét
ki kell tisztitani

-A visszafolyasgatlé kicserélése
javasolt.

Nehezen nyithat6 a csap.

-A keramiabetét meghibasodott,
elvizkdvesedett.

-A keramiabetétet ki kell cserélni.

Cs0pdg a csap.

-A keramiabetét meghibasodott.

-A keramiabetétet ki kell cserélni.

tul alacsony melegviz h6mérséklet

-A melegviz szabalyoz6 rosszul
van beallitva.

-A melegviz szabalyozét ujra be
kell allitani.

Az atfolyds vizmelegité nem
kapcsol be.

-Nincs kiszerelve a
zuhanyrézsabol a vizmennyiség
szabalyozo.

-A szennyfog6 szliré koszos.

-A visszafolyasgatlo beragadt.

-El kell tavolitani a vizmennyiség
szabalyozét.

-A szennyfog6 sz(irét
tisztitani/cserélni kell.

-A visszafolyasgatlo kicserélése
javasolt.



Melegviz-korlatozas: melegviz-hémérséklet 60° C, hidegviz-hémérséklet 10° C, viznyomas 0,3 MPa.
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Asennus

Huomio! Vastaventtiilin toiminta on normin
DIN 1988 mukaan tarkastettava vuosittaan.



Asennus

Suuret paine-erot kylmé- ja kuumavesiliitantojen
valilla on tasattava.

Kaytto

Sekoittaja avataan kahvaa nostamalla.

K&anto oikealle = kylma vesi,

kaanté vasemmalle = lammin vesi. 32420000:
Vaihto kasisuihkulle tehdaan vetamalla
juoksuputken ylapuolella olevaa py6reda nuppia.
Palautus tapahtuu kahvan sulkemisen jalkeen
automaattisesti.

Tekniset tiedot

Kéayttépaine: max. 1 MPa
Suositeltu kayttdpaine: 0,1-0,5MPa
Koestuspaine: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Kuuman veden lampétila: max. 80° C
Kuuman veden suosituslampétila: 65° C

Liittimet G 15"
LiitAntamitat:
Lapivirtausmaara:

Estaa itsestaan paluuvirtauksen

kylma oikealla - kuuma vasemmalla

22l/min 0,3 MPa

Yksivipuinen sekoittaja lampiman veden
rajoituksella, katso saato sivulta 7. Lampiman veden

rajoitusta ei  tarvita  lapivirtauskuumentimen
yhteydessa.

Hansgrohe yksivipuisia sekoittimia voi kayttaa
hydraulisesti tai termisesti ohjattujen
lapivirtauskuumentimien yhteydessa, jos
virtauspaine on vahintaan 0,15 MPa.

Huomio!

Vastaventtiilin toiminta on normin DIN 1988 mukaan
tarkastettava vuosittaan.

Varaosat (katso sivu 3)

1 Kahva 39491XXX
1.1 Kahvatulppa 96338000
2 Suojakuppi 96395XXX
3 Mutteri 96461000
4  Panos, taydellinen 92730000
5  Lukitusruuvi 96059000
6  Tiiviste 95008000
7  Vetonuppi 96466 XXX
8  Poresuutin, taydellinen 13956XXX
9  Vastaventtiili 94074000
10 Vaihtoventtiili, tdydellinen 94077000
11 A&nenvaimennin 94073000
12 Epakeskoliittimet 94136000

XXX = Vérikoodi

000 krom
420 platina



Asennus

Hairio

Syy

Toimenpide

Vahan vetta

-Kasisuihkun sihtitiiviste
likaantunut
-Suuntaisventtiili juuttunut

-Puhdista suihkukahvan ja letkun
valissa oleva sihtitiiviste
-Vaihda suuntaisventtiili

Hana on raskaskayttdinen

-Patruuna rikki, kalkkikerrostumia

-Vaihda patruuna

Hanasta tippuu vettad

-Patruuna rikki

-Vaihda patruuna

Lamminveden [&dmpétila liian
alhainen

-Ldmminveden rajoitin vaarin
saadetty

-Saada lamminveden rajoitin

Lapimenokuumennin ei kytkeydy
paalle

-Kasisuihkussa olevaa kuristinta
ei ole poistettu
-Likasihdit likaantuneet

-Suuntaisventtiili juuttunut

-Poista kuristin kasisuihkusta
-Puhdista / vaihda likasihdit
-Vaihda suuntaisventtiili



Kuumanveden rajoitin: kuuman veden lampétila 60° C, kylman veden lampétila 10° C, virtauspaine 0,3 MPa.

\;‘I.\."L; Iy
36° C\,;\\fla;@@
38°C 4=
43°C | | 60°C
50°C 55°C
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Montering

OBS! Backventilernas funktion maste
kontrolleras en gang varje ar enligt DIN 1988.



Montering

Stora tryckskillnader mellan anslutningarna for
varmt och kallt vatten maste utjamnas.

Hantering

Nar greppet lyfts 6ppnas blandaren.

Svangning at vanster = varmt vatten.

Svangning at héger = kallt vatten.

32420000: Man staller om till handdusch genom att
dra i den runda knappen pa 6éversidan av blandaren.
Aterstallningen sker automatiskt nar greppet har
stangts.

Tekniska data

Driftstryck: max. 1 MPa
Rek. driftstryck: 0,1-0,5MPa
Tryck vid provtryckning: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Varmvattentemperatur: max. 80° C
Rek. varmvattentemp.: 65° C

Anslutningar G 2"
Anslutningsmatt:
Genomstromningmangd:
Sjalvsparr mot aterflode

kallt hdger — varmt vanster

22l/min 0,3 MPa

Enhandsblandare med varmvattenreglering,
justering se sidan 7. Vid anvandning tillsammans

med varmvattenberedare behdvs ingen
varmvattenreglering.
Hansgrohe enhandsblandare kan anvandas

tillsammans med hydrauliskt och termiskt styrda
varmvattenberedare nar flédestrycket uppgar il
minst 0,15 MPa.

oBS!

Backventilernas funktion maste kontrolleras en gang
varje ar enligt DIN 1988.

Reservdelar (se sidan 3)

1 Grepp 39491XXX
1.1 Greppstopp 96338000
2 Skydd 96395XXX
3 Mutter 96461000
4 Patron kompl. 92730000
5  Lasskruv 96059000
6  Packning 95008000
7  Dragknapp 96466 XXX
8  Komplett perlator 13956 XXX
9  Backventil 94074000
10 Omstallare kompl. 94077000
11 Ljuddampare 94073000
12 S-anslutningar 94136000

XXX = Fargkodning

000 krom
420 platin



Montering

Storning

Orsak

Atgird

For lite vatten

-Silfiltret i duschen smutsigt
-Backventil ar defekt

-Rengor silfiltret mellan slangen
och termostaten
-Byt backventil

Blandare ar trég

-Patron defekt, forkalkad

-Byt ut patron

Blandare droppar

-Patron defekt

-Byt ut patron

Varmvattentemperaturen ar for lag

-Varmvattenreglering felaktigt
installd

-Stall in varmvattenreglering

Varmvattenberedare slar ej pa

-Vattenbegransare i
handduschen har ej tagits bort
-Smutsfiltren &r igensmutsade

-Backventil ar defekt

-Ta bort vattenbegransaren
-Rengor / byt smutsfilter
-Byt backventil



Varmvattenreglering: Varmvattentemperatur 60° C, Kallvattentemperatur 10° C, flédestryck 0,3 MPa.

\;‘I.\."L; Iy
36° C\,;\\fla;@@
38°C 4=
43°C | | 60°C
50°C 55°C
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Montavimas

Démesio! Atbuliniy voztuveéliy funkcija,
remiantis DIN 1988, vieng karta metuose
privalo bati patikrinta.



Montavimas
Turi bati iSlyginti Salto ir karSto slégio nelygumai.
Eksploatacija

MaiSytuvas atidaromas pakélus rankenéle. Pasukus
rankenéle  kaire, jjungiamas karstas vanduo; |
deSine - Saltas.

32420000: vonios funkcija kei¢iama | duSo funkcija,
patraukus rankenéle, esancia Ciaupo virSuje.
ISjungus vandens tekéjima, maisytuvas
automatiskai jjungia normalig srove.

Techniniai duomenys

Darbinis slégis: max. 1 MPa
Rekomenduojamas slégis: 0,1-0,5 MPa
Bandomasis slégis: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bary = 147 PSI)

Karsto vandens temperatira: max. 80° C
Rekomenduojama karsto vandens

temperatira: 65° C

Démesio!

Atbuliniy voztuvéliy funkcija, remiantis DIN 1988,
vieng karta metuose privalo bati patikrinta.

Atsarginés dalys (zr. psl. 3)

1 Rankenélé 39491XXX
1.1 Dangtis 96338000
2  dangtis 96395XXX
3 verzlé 96461000
4  kaseté 92730000
5 fiksavimo varztas rankenélei 96059000
6  Tarpiné 95008000
7 Perjungiklio mygtukas 96466 XXX
8  oro kompresorius 13956XXX
9  atbulinis voZtuvas 94074000
10 Perjungiklis 94077000
11 triukSmo slopintuvas 94073000
12 Ekscentrinés jungtys 94136000

XXX = Spalva

Prijungimas G %:":Saltas vanduo desinéje, karstas - kairé)®0 chrom

Atstumas tarp centry:
Vandens pralaidumas:
Su atbuliniu voztuvu

22l/min 0,3 MPa

Vienos rankenélés maiSytuvas turi karsto vandens
ribotuva (nustatyma Zr. psl. 7). Naudojant momentinj
Sildiklj karsto vandens ribotuvas nebitinas.

"Hansgrohe" vienos rankenélés maiSytuvai gali bati
naudojami su hidrauliSkai ir termiskai reguliuojamais
momentiniais  Sildikliais, kai vandens slégis
mazesnis kaip 0,15 MPa.

420 platina



Montavimas

Gedimas

Priezastis

Priemoné

Per maza srové

-Dus$o galvos filtras uzsikimSes
-Abulinis voZtuvas neveikia

-I8valyti duso galvos filtrg
-Pakeisti atbulinj voZtuvg

Sunkiai sukiojama rankenélé

-Kaseté pazeista, uzkalkéjusi

-Pakeisti kasete

MaiSytuvas praleidZia vandenj

-Kaseté pazeista

-Pakeisti kasete

Per maza karsto vandens
temperatara

-Neteisingai nustatytas karsto
vandens ribotuvas

-Nustatyti kar$to vandens ribotuva

Momentinis pasildytojas nejsijungia

-Neisimtas ribotuvas i§ duso
galvutés
-Uzsikim$es filtras

-Abulinis voztuvas neveikia

-18imti ribotuva i$ duSo galvutés
-1$valyti / pakeisti filtrg,
-Pakeisti atbulinj voZtuvag



Karsto vandens ribotuvas: karsto vandens temperatira 60 C, Salto vandens - 10 C, slégis 0,3 MPa..
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Sastavljanje

Paznja! Nepovratni ventil se mora provjeravati
jednom godisnje prema standardu DIN 1988



Sastavljanje

Velika razlika u pritisku izmedu vruce i hladne vode
mora biti izbalansirana.

Upotreba

Slavina se otvara podizanjem rucice.

Okretanje ulijevo = vru¢a voda

Okretanje udesno = hladna voda

32420000: Protok se prebacuje sa slavine na tus
podizanjem rucice na gornjem dijelu izljeva. Nakon
zatvaranja protoka vode automatski se prebacuje na
slavinu.

Tehnicki podatci

Najveci dopusteni tlak: max. 1 MPa
Preporuceni tlak: 0,1-0,5 MPa
Probni tlak: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura vruce vode: max. 80° C
Preporu¢ena temperatura vruce

vode: 65° C

Spojevi G 2"

Razmak od sredine:
Protok vode:

Funkcije samo-€iScenja

hladna desno - topla lijevo

22|/min 0,3 MPa

Da bi podesili limiter vruée vode na jednoru¢nim
slavinama molimo Vas da pogledate stranicu 7.
PodeSavanje nije potrebno ako koristite protocni
bojler.

Hansgrohe jednoru¢ne slavine se mogu koristiti sa
hidrauliéni i termic¢ki kontroliranim  proto¢nim
bojlerima ako je tlak najmanje 0,15 MPa.

Paznja!

Nepovratni ventil se mora provjeravati jednom
godisnje prema standardu DIN 1988

Rezervni djelovi (pogledaj stranicu 3)

1 Rucica 39491XXX
1.1 Poklopac vijka 96338000
2  Zastita mehanizma 96395XXX
3  Matica 96461000
4  Ulozak 92730000
5  Sigurnosni vijak 96059000
6  brtva 95008000
7  Gumb usmjerivaca 96466 XXX
8  Aerator pozlaceni 13956 XXX
9  nepovratni ventil 94074000
10 selektor 94077000
11 Prigu$iva¢ buke 94073000
12 S - spojevi 94136000
XXX = Boje

000 krom

420 platinasta



Sastavljanje

Greska

Uzrok

Otklanjanje

Nedovoljno vode

-Filter tusa je prljav
-Nepovratni ventil se nije vratio u
pocetni poloZaj

-Ocistite filter izmedu tusa i crijeva
-Zamijenite nepovratni ventil

Rucica se zaglavila

-Neispravan ulozak TaloZenje
kamenca

-Zamijenite ulozak

Slavina kaplje

-Neispravan uloZzak

-Zamijenite ulozak

Preniska temperatura tople vode

-Limiter vruc¢e vode nije dobro
podesen

-Podesite limiter vru¢e vode

Proto¢ni bojler ne radi

-Limiter protoka u ruénom tusu
nije odstranjen
-Filtri su prljavi

-Nepovratni ventil se nije vratio u
pocetni polozaj

-Odstranite limiter protoka
-Ocistite ili zamijenite filtar
-Zamijenite nepovratni ventil



Limiter vru¢e vode: temperatura vru¢e vode 60° C, temperatura hladne vode 10° C, tlak 0,3 MPa.
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Montaji

Onemli! Cek valflara DIN 1988'e gére yilda bir
kez galigma kontroll yapilmalidir.



Montaji

Sicak ve soguk su baglantilari arasinda buyik
basing farkliliklari varsa, bu basing farkhliklarinin
dengelenmesi gerekir.

Kullanimi

Musluk kolunu yukariya dogru kaldirinca miks
batarya acilr.

Gdvdede ki kolu sola gevrildiginde = sicak su
Goévdede ki kolu sada cevrildiginde = soguk su
31740XXX: Muslugun gagasinin Ust tarafindaki
divertor kolunu yukari cekerek bataryayi gagadan el
dusu ¢ikisina yénlendirebilirsiniz. Batarya
Kapandiginda divertér otomatik olarak diser ve su
akimi gagaya yonlendirilir.

Teknik bilgiler

isletme basinci: max. 1 MPa
Tavsiye edilen isletme basinci: 0,1-0,5 MPa
Kontrol basinci: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Sicak su sicakligr: max. 80° C
Tavsiye edilen su Isist: 65° C

G %" baglantilar:
Baglanti dlguleri:
Debisi :

Geri emme Onleyici

soguk sag - sicak sol

22l/min 0,3 MPa

Sicak su sinirlayici  6zelligine sahip tek kollu
bataryanin ayarlanmasi igin 7. sayfaya bakiniz.

Bir sirekli akigli su isiticisi ile birlikte kullanilirsa
sicak su sinirlayicisina gerek kalmaz.

Su akis basinci en azindan 0,15 MPa olan yerlerde
Hansgrohe tek kollu bataryalarini, hidrolik ve termik
kumandali  sofbenlerle birlikte kullanabilirsiniz.

Onemli!

Cek valflara DIN 1988'e gore yilda bir kez calisma
kontroll yapiimalidir.

Yedek Pargalar (Bakiniz sayfa 3)

1 Kumanda kolu 39491XXX
1.1 Vida tipasi 96338000
2  Ayna 96395XXX
3  Somun 96461000
4  Kartus 92730000
5  Guvenlik vidasi 96059000
6 Conta 95008000
7  Divertor kolu 96466 XXX
8  Perlator 13956 XXX
9  Cekvalf 94074000
10 Divertor (komple) 94077000
11 Susturucu 94073000
12 S baglantilari 94136000
XXX = Renkler

000 Krom

420 platin



Montaji

ariza

sebep

yardim

Az su geliyor

-Dusun slizgeci tikanmis olabilir
-Cek valf galismiyor olabilir

-El dusu ile hortum arasindaki
hortumu yikayin
-Cek valfi degistirin

Batarya kullanimi agirlagiyor

-Kartus Bozulmus ve kireglenmis
olabilir

-Kartusu degistirin

Batarya su damlatiyor

-Kartus bozuk olabilir

-Kartusu degistirin

Sicak suyun derecesi cok disik

-Isi limitleyici duizguin ¢alismiyor

-Isi limitleyiciyi yeniden ayarlayin

Sofben galismiyor

-El dusunun igindeki akim
limitleyici gikartiimamig olabilir
-Filtre tikanmis olabilir

-Cek valf galismiyor olabilir

-Akim limitleyiciyi el dugundan
cikartin

-Filtreyi temizleyin yada g¢ikartin
-Cek valfi degistirin



Sicak su sinirlamasi: Sicak su sicakligi 60° C, soguk su sicakligi 10° C, akma basinci 0,3 MPa.
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Montare

Atentie! Supapele antiretur trebuie verificate
anual conform DIN 1988.



Montare

Diferentele de presiune mari intre alimentarea cu
apa rece si apa calda trebuie echilibrate.

Utilizare

Deschideti bateria prin ridicarea manetei.

Rotire spre stanga = apa calda.

rotire spre dreapta = apa rece.

32420000: Selectati modul de functionare dug
manual prin tragerea butonului pe partea superioara
a pipei. Se revine la jetul normal dupa inchiderea
apei la baterie.

Date tehnice

Presiune de functionare: max. 1 MPa
Presiune de functionare recomandata:0,1 — 0,5 MPa

Presiune de verificare: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura apei calde: max. 80° C
Temperatura recomandata a apei

calde: 65° C

Racorduri G 2 :
Interax racorduri:
Debit de apa:
Asigurat contra scurgere inapoi

rece - dreapta / cald - stanga

22|/min 0,3 MPa

Bateria monocomada cu limitarea apei calde, pentru
reglare vezi pag. 7.

Daca conectati bateria la un boiler instant nu este
necesara instalarea unui opritor de apa calda.

Bateriile monocomada Hansgrohe pot fi utilizate cu
boiler instant cu comanda termica sau hidraulica
daca presiunea apei de alimentare este de min.
0,15 MPa.

Atentie!

Supapele antiretur trebuie verificate anual conform
DIN 1988.

Piese de schimb (vezi pag. 3)

1 Maner 39491XXX
1.1 Dop filetat 96338000
2  capac 96395XXX
3  Piulita 96461000
4  Cartus cpl. 92730000
5  Surub de siguranta 96059000
6  Garnitura 95008000
7  Buton de tragere 96466 XXX
8 Pulverizator aer cpl. 13956 XXX
9  Supapa de retienere 94074000
10 Comutator cpl. 94077000
11 Amortizor de zgomot 94073000
12 Racorduri S 94136000

XXX = cod de culori

000 crom
420 platina



Montare

Deranjament

Cauza

Masuri de remediere

Prea putina apa

-S-a murdarit garnitura de sita a
capatului de dus.
-S-a blocat supapa antiretur.

-Curatati garnitura sita dintre
capatul dus si furtun.
-Schimbati supapa antiretur.

Bateria se misca dificil

-Cartus defect din cauza
depunerilor de calcar

-Schimbati cartusul.

Bateria picura

-Cartus defect

-Schimbati cartusul.

Temperatura apei calde este prea
mica

-Limitarea temperaturii apei calde
setata incorect.

-Setati limitarea temperaturii apei
calde.

Boilerul instant nu functioneaza.

-Reductorul nu a fost demontat
din dusul de mana.
-Sitele de impuritati murdare.

-S-a blocat supapa antiretur.

-Indepartati reductorul din dusul de
mana.

-Curatati / schimbati sitele de
impuritati.

-Schimbati supapa antiretur.



Limitator pentru apa calda: Temperatura apa calda: 60° C, temperatura apa rece: 10° C, presiune de
curgere: 0,3 MPa.
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ZuvapuoAéynon

MNpoooxn! O1 BaABideg avTETTIOTPOPNG TIPETTEI
va eAEyxovTal pia @opd TO XPOVO WG TTPOG TN
AgIToupyia Toug, oUp@wva pe To TTpoTuTro DIN
1988.



ZuvapuoAéynon

O1 dilagpopég TnG Trieong peTagu Tng olvdeong kpUou
ka1 {eoToU vepou Ba TrpETTel va avTioTadpidovTal.

Xeipiopog

H ptratapia (UEIKTNG) A&ITOUPYEI ONKWVOVTAG TV
KEVTPIKN AaBn.

lFupvwvTag oTa apioTEPG = {e0TO VEPO

lupvwvtag ota de€id = KpUo vePd

32420000: H pory aAAGCel aTTO KAVOVIKN O€
KOATAIOVIOUO TPABWVTAG TO KOUUTTi OTO TTAVW PEPOG
TOU pougouvioU. AQou KAgioeTe TNV por| ToU vEPOU O
€VOAAGKTNG YUpiCel auTOPOTA OTNV KAVOVIKA
AsiToupyia.

Texvikd XapakKTnpIoTIKA

AeiToupyia Trieong: max. 1 MPa
ZuvioTwEVN AeiIToupyia Trieong: 0,1-0,5 MPa
Mieon eAéyyou: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Ogpuokpacia feaTou vepou: max. 80° C
ZuvioTwuevn Bepuokpacia {eaTou

vepou: 65° C

Juvdéoelg G Y
AlooTdo€Ig oUVOEDONG:
KartavaAwon vepou: 22l/min 0,3 MPa
MepiAapBavel BaABida avTeTIOTPOPAG.

KpUO Oeid — {eaTO apIoTEPA

MNa va mpocapudaeTe 1o docoueTpnTh {€GTOU vEPOU
O€ OVOAUEIKTIKEG PTTATAPIEG, TTapaKaAoUupe OciTe TN
pUBuIoN OTN O¢A. 7.

Aev givar amapaitntn n didTagn @payng geotou
VvEPOU G€ oUVOUAGHO E TaXuBepuoTipwva.

O1 avapelkTikéG ptTatapies Hansgrohe pmropouv va
AeiIToupyouv Kal [of3 ouvduaouo ME
TayxuBeppoaipwveg BeppikoU A udpauAikoU eAEyxou,
gepooov n ehdxiotn Tieon pong eivar 0,15 MPa.

Mpoooxn!

O1 BaABideg avTemmoTPOPAG TIPETTEI va AéyxovTal
MIO @Opd TO XPOVO WG TTPOG Tn ALITOUpYia TOug,
oUpewva Pe 1o TpdTUTTo DIN 1988.

AvTaAAakTIKG ( BA. OogAida 3 )

1 AaBi 39491XXX
1.1 Twpa AaBng 96338000
2  KaAumrTpa 96395XXX
3 Nagiuad 96461000
4 ®uaiyyio, TANPEG 92730000
5 Bida ao@dAiong 96059000
6 MNapéuBuopua 95008000
7 KoupTri evaAAGKTn 96466 XXX
8  ®iAtpo, TTARpES 13956 XXX
9 BaABida avTemoTpopAg 94074000
10 EmAoyéag, TTARPNG 94077000
11 Ziynmpag 94073000
12 Xuvdéoeig oxAuatog S 94136000

XXX =

000 Emypwuiwpévo
420 AeukOXPUCOG



ZuvapuoAdéynon

BAdBn

Artia

A16pOwon

AVETTOPKEG vEPO

-Bpwuikn ateyavotronTiki
OATA TOU KATAIOVIOTAPO

-H BaABida avremoTpo@rg dev
yupidel Triow.

-KaBapioTe Kal, av XpeIaaTei,
aAAGETE TN OTEYAvVOTTOINTIKA OATA
METAEU KATAIOVIOTAPA KAl OTTIPAA
-AAMGETE TN BaABida
QVTETTIOTPOPAS

SkAnpn pTratapia (PeikTng)

-EAaTTwpatiké @uaoiyyio, GAata

-AAAayr| Quaolyyiou

H ptratapia otddel

-EAatTwpatiké guaoiyyio

-AAAayr| Quaolyyiou

XaunAn Bgppokpacia {eoTou vepoU

-N\G@Bog pubpion Tng
TEPIOPIOTIKAG BidTagng featol
vepou

-PuBpioTe TNV TTEPIOPIOTIKNA
diaragn Tou {eaToU vePOU

O TaxuBeppooipwvag dev
€vepyoTTOIEiTAl

-To oTpayyaAioTIKG Tmvio dev
£xel atrooguvappoAoynBei atd Tov
KaTaIOVIOTHAPO XEIPOG

-Ta @iATpo guAAoyrG akaBapaoIwV
gival Aepwpévo

-H BaABida avTeTmoTpOoPAg dev
yupiCel Triow.

-KaBapioTe T0 aTpayyaAiaTIKO
TINvio a1md TOV KaTaIoVIoTHPA
XEIPOG

-KaBapioTte/aANGETe TO QiATPO
oUAAOYRG akaBapaiwv
-AN\GETE TN BaABida
QVTETTIOTPOPAG



AiaTagn Teplopiopou eaTou vepouU: Bepuokpaaia {eaTou vepou 60° C, Bepuokpaacia kpuou vepou 10° C,
mieon pong 0,3 MPa.

S
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Montaza

Pozor! Delovanje protipovratnega ventila je
potrebno v skladu z DIN 1988 enkrat letno
testirati.



Montaza Pozor!

Velike razlike v tlaku med priklju¢kom za mrzlo in Delovanje protipovratnega ventila je potrebno v

priklju€kom za toplo vodo je potrebno izravnati. skladu z DIN 1988 enkrat letno testirati.

Upravljanje Rezervni deli (glejte stran 3)

Z dvigom ro¢ke mesalno baterijo odprete. Zasuk v 1 Rocka 39491XXX

levo = topla voda, zasuk v desno = mrzla voda. 1.1 Pokrov/Cep 96338000

32420000: Na ro¢no prho preklopite tako, da 2 Prirobnica 96395XXX

povlecete okrogli gumb na zgornji strani izliva. Po 3  Matica 96461000

zaprtju vode se ro¢ka avtomatsko vrne v prvotno 4 Vlozek 92730000

stanje. 5  Za&¢itni vijak 96059000
6  Tesnilo 95008000

Tehniéni podatki 7  Potezalka 96466 XXX
8  Perlator kpl. 13956 XXX

Delovni tlak: max. 1 MPa 9 Protipovratni ventil 94074000

Priporoceni delovni tlak: 0,1-0,5 MPa 10 Preklopna rocica kpl. 94077000

Preskusni tlak: 1,6 MPa 11 Dusilnik zvoka 94073000

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI) 12 S-prikljucki 94136000

Temperatura tople vode: max. 80° C

Priporo¢ena temperatura tople XXX =

vode: 65° C

Prikljucki G %" mrzla desno - topla levo 000 krom

Razdalja od sredine: 420 platinasta

Pretok vode: 22l/min 0,3 MPa

Zascita proti povratnemu toku

Enoro¢ne meSalne baterije z omejevalnikom tople
vode, za justiranje glejte stran 7.

V povezavi s preto€nimi grelniki zapora tople vode
ni potrebna.

Enoro€ne meSalne baterije Hansgrohe lahko
uporabljate v povezavi s hidravli¢no in termi¢no
uravnavanimi preto¢nimi grelniki, ¢e je pretocni tlak
najmanj 0,15 MPa.



Montaza

Napaka

Vzrok

Pomo¢

Malo vode

-Filtrirna mrezica prhe je
umazana
-Protipovratni ventil je obtical

-Ocistite filtrirno mreZico med prho
in gibko cevjo
-Zamenjajte protipovratni ventil

Tezko premikanje armature

-Pokvarjen vloZzek, poapneno

-Zamenjajte vioZek

Iz armature kaplja

-Pokvarjen vioZzek

-Zamenjajte vloZzek

Prenizka temperatura tople vode

-Omejevalnik tople vode ni
pravilno nastavljen

-Nastavite omejevalnik tople vode

Pretoc¢ni grelnik se ne vklopi

-Omejevalnik pretoka ni
odstranjen iz ro¢ne prhe
-Filtri so umazani

-Protipovratni ventil je obtical

-Odstranite omejevalnik pretoka iz
ro¢ne prhe

-Ocistite/zamenijajte filtre
-Zamenijajte protipovratni ventil



Omejitev tople vode: temperatura tople vode 60° C, temperatura mrzle vode 10° C, preto¢ni tlak 0,3 MPa.

\;‘I.\."L; Iy
36° C\,;\\fla;@@
38°C 4=
43°C | | 60°C
50°C 55°C
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Paigaldamine

Tahelepanu! Tagasilddgiklappide toimimist
tuleb kontrollida vastavalt standardile DIN
1988 kord aastas.



Paigaldamine

Kui kilma ja kuuma vee uhenduste surve on vaga
erinev, tuleb need tasakaalustada.

Kasutamine

Segisti avaneb kangi Ulestostmisel. Vasakule
podrates = kuum vesi, paremale pddrates = kilm
vesi. 32420000: Kasidusi reziimile viimine toimub
véljavoolu esikiiljel oleva punase nupu
tdbmbamisega. Kangi sulgemine viib automaatselt
Ule vannifunktsioonile.

Tehnilised andmed

T66rohk max. 1 MPa
Soovitatav t66réhk: 0,1-0,5 MPa
Kontrollsurve: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 baari = 147 PSI)

Kuuma vee temperatuur: max. 80° C
Soovitatav kuuma vee temperatuur: 65° C

Uhendused G 2"
distants keskelt:
Labivool:
tagasivooluklapp

kilm paremal, kuum vasakul

22l/min 0,3 MPa

Uhe juhtkangiga segisti kuuma vee piiraja
reguleerimise kohta vt Ik 7. Labivoolu boilerite puhul
pole reguleerimine vajalik.

Hansgrohe Uhekae segisteid voib kasutada koos
hidrauliliselt ja termiliselt juhitavate boileritega, kui
vee rohk on vahemalt 0,15 MPa.

Tahelepanu!

Tagasilodgiklappide toimimist tuleb kontrollida
vastavalt standardile DIN 1988 kord aastas.

Varuosad (vt Ik 3)

1 kaepide 39491XXX
1.1 kaepideme kaas 96338000
2 aarik 96395XXX
3 mutter 96461000
4  tooelement 92730000
5  kaepideme kinnituskruvi 96059000
6  tihend 95008000
7  tdbmbenupp 96466 XXX
8  Ohustaja kpl 13956 XXX
9  tagasiloogiklapp 94074000
10  muundur kpl. 94077000
11 helisummutus 94073000
12 S-Gihendused 94136000

XXX = Vérvikood

000 kroom
420 plaatina



Paigaldamine

Rike

Pdhjus

Lahendus

Vahe vett

-Dusi séeltihend must
-Tagasilédgiklapp on kinni

-Puhastage dusi ja vooliku
vaheline sdeltihend
-Tagasilédgiklapp vélja vahetada

Segisti kaib raskelt

-To6element on katkine,
lubjastunud

-Vahetage t66element

Segisti tilgub

-To6element on katkine

-Vahetage t66element

Sooja vee temperatuur liiga madal

-Kuuma vee piirang valesti
seatud

-Seadke kuuma vee piirang

avatud susteemi boiler ei lUlitu
sisse

-Veehulga piirajat ei ole ara
voetud
-Filtrid maardunud

-Tagasilédgiklapp on kinni

-Eemaldage veehulga piiraja
-Puhastage/vahetage filter
-Tagasildédgiklapp valja vahetada



Kuuma vee piiraja: kuum vesi 60° C, kilm vesi 10° C, réhk 0,3 MPa.
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Montaza

Uzmanibu! Reizi gada japarbauda pretvarsti
atbilstosi DIN 1988.



Montaza

Jaizlidzina spiediena atSkiribas starp auksta un
karsta Gdens pievadiem.

LietoSana

Pacelot rokturi, jaucéjkrans tiek atvérts. Pavirzot to
pa kreisi = karstaks tGdens. Pavirzot pa labi =
aukstaks Gdens. 32420000: velkot aiz apalas pogas
snipja virspusé, notiek parslégsana uz rokas dusu.
Atgrie$anas pie iepriek$éjas funkcijas notiek
automatiski, aizgriezot rokturi.

Tehniskie dati

Darba spiediens: max. 1 MPa
leteicamais darba spiediens: 0,1-0,5 MPa
Parbaudes spiediens: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSlI)

Karsta Gdens temperatdra: max. 80° C
leteicama karsta ddens

temperatira: 65° C

G %" pieslégumi: aukstais pa labi - karstais pa kreisi
Piesléguma izmeri:
Caurteces intensitate:
DroSibas varsts

22l/min 0,3 MPa

Viensviras jaucéjkrans ar siltd Gdens ierobezosanu,
iereguléSanu skat. 7. Ipp. Kombinacija ar caurteces
silditaju  karsta ddens  ierobezoSana  nav
nepiecieSama.

Hansgrohe viensviras jaucéjkranus var izmantot
kombinacija ar hidrauliski un termiski vadamiem
caurteces silditajiem, ja plismas spiediens ir vismaz
0,15 MPa.

Uzmanibu!

Reizi gada japarbauda
1988.

pretvarsti atbilstosi DIN

Rezerves dalas (skat. 3. Ipp.)

1 rokturis 39491XXX
1.1 dekorativs aizbaznis 96338000
2 vacins 96395XXX
3 uzgrieznis 96461000
4 Kartusa, kompl. 92730000
5  DroSibas skrive 96059000
6 Blive 95008000
7  Parslédzéja poga 96466 XXX
8  Aeratora kompl. 13956 XXX
9  Pretvarsts 94074000
10 Parslédzéju kompl. 94077000
11 Skanas slapétajs 94073000
12 S savienojumi 94136000
XXX = Krasas

000 hroma

420 platina



Montaza

Traucéjums

lemesls

Bojajumu novérsana

Maz Gdens

-Netirs dusas filtra blivéjums
-Pretvarsts ir iespradis

-Iztirtt filtra blivéjumu starp dusu
un $|ateni
-Nomainit pretvarstu

Jaucéjkrans smagi grozams

-Bojata kartusa, aizkalkojusies

-Nomainit kartusu

Jaucéjkrans pil

-Bojata kartusa

-Nomainit kartusu

Parak zema Gdens temperatara

-Nepareizi noregulata karsta
adens blokéSana

-Noregulét karsta ddens
ierobezoSanu

Neieslédzas caurteces silditajs

-Rokas dusa nav demontéts
varsts
-Filtri netri

-Pretvarsts ir iespradis

-lznemt no rokas dusas varstu
-Tirit / nomaintt filtrus
-Nomainit pretvarstu



Karsta tdens ierobezotajs: karsta Gdens temperatira 60° C, auksta Gdens temperatira 10° C, plismas
spiediens 0,3 MPa.

=
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Montaza

Achtung! Nepovratni ventil se mora
proveravati jednom godiSnje prema standardu
DIN 1988.




Montaza

Velika razlika u pritisku izmedu vruce i hladne vode
mora biti izbalansirana.

Rukovanje

Mesac se otvara podizanjem rucice.

Okretanje ulevo = vruéa voda,

Okretanje udesno = hladna voda.

32420000: Mlaz se prebacuje na tu$ podizanjem
okruglog dugmeta na gornjem delu cevi slavine.
Nakon zatvaranja protoka vode, automatski se
vraca na slavinu.

Tehnicki podaci

Radni pritisak: max. 1 MPa
Preporuceni radni pritisak: 0,1-0,5 MPa
Probni pritisak: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura vruce vode: max. 80° C
Preporucena temperatura vruce

vode: 65° C
Prikljucci G V2" hladna voda desno — topla levo

Rastojanje izmedu centara priklju¢aka:
Protok vode: 22l/min 0,3 MPa
Zastita od povratnog toka

Da bi ste podesili ogranicava¢ vru¢e vode na
jednorucnim mesacima, molimo Vas da pogledate
stranicu 7.

PodeSavanje nije potrebno ako koristite protocni
bojler.

Hansgrohe jednoruéni mesaci se mogu koristiti s
hidrauli¢ki i termicki kontrolisanim proto¢nim
bojlerima, ako je pritisak najmanje 0,15 MPa.

Achtung!

Nepovratni ventil se mora proveravati jednom
godisnje prema standardu DIN 1988.

Rezervni delovi (vidi stranu 3)

1 Rugica 39491XXX
1.1 Cepovi rugice 96338000
2  kapica 96395XXX
3 Navrtka 96461000
4 Kartusa kompl. 92730000
5  Sigurnosni zavrtanj 96059000
6  Zaptivka 95008000
7  Potezno dugme 96466 XXX
8  Aerator kompl. 13956 XXX
9 Nepovratni ventil 94074000
10 Preusmeriva¢ kompl. 94077000
11 PriguSiva¢ buke 94073000
12 S-prikljucci 94136000

XXX = Oznake boja

000 hrom
420 platinasta



Montaza

Smetnja Uzrok Pomo¢
Nedovoljno vode -Mrezasta zaptivka tusa je -Ocistite mrezastu zaptivku izmedu
prljava tusa i crijeva

-Nepovratni ventil se nije vratio u
pocetni polozaj

-Zamenite nepovratni ventil

Rugica se zaglavila

-Neispravna kartu$a, natalozeni
kamenac

-Zamenite kartusu

Slavina kaplje

-Neispravna kartu$a

-Zamenite kartusu

Preniska temperatura tople vode

-Ograni¢avac vruc¢e vode nije
dobro podesen

-Podesite ograni¢ava¢ vruée vode

Protoéni bojler ne radi

-Prigu$nica u ruénom tusu nije
odstranjena

-MrezZice za hvatanje prljavstine
su prljave

-Nepovratni ventil se nije vratio u
pocetni polozaj

-Odstranite prigu$nicu iz ruénog
tusa

-Ogistite / zamenite mreZicu za
hvatanje prljavstine

-Zamenite nepovratni ventil



Ograni¢avac vruce vode: temperatura vruc¢e vode 60° C, temperatura hladne vode 10° C, pritisak 0,3 MPa.
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Montasje

Obs! Die Riickflussverhinderer missen
gemaf DIN 1988 einmal jahrlich auf ihre
Funktion geprft werden.



Montasje

Store trykkdifferanser mellom kaldt- og
varmtvannstilkoblinger skal utlignes.

Betjening

Blandebatteriet apnes ved lafting av grepet. Drei til
venstre = varmt vann, drei til hgyre = kaldt vann.
32420000: Omstilling til handdusj ved & dra i den
runde knappen pa utlgpets overside. Automatisk
tilbakestilling nar grepet lukkes.

Tekniske data

Driftstrykk max. 1 MPa
Anbefalt driftstrykk: 0,1-0,5MPa
Pravetrykk 1,6 MPa
(1 Mpa = 10 bar = 147 PSlI)

Varmtvannstemperatur max. 80° C
Anbefalt temperatur for varmt vann 65° C

Tilkoblinger G 5"
Tilkoblingsmail:
Gjennomstrgmningsytelse:
Egensikker mot tilbakeflyt

kaldt hgyre - varm venstre

22|/min 0,3 MPa

Enhandblandebatteri med varmtvannsbegrensning.
For justering se side7. | forbindelse med en
gjennomstrgmningsovn er det ikke ngdvendig med
varmtvannsbegrensning.

Armaturer fra Hansgrohe kan brukes sammen med
hydraulisk og termisk stryrte
gjennomstremningsovner nar
gjennomstremningstrykket er pa& minst 0,15 Mpa.

Obs!

Die Ruckflussverhinderer missen gemaft DIN 1988
einmal jahrlich auf ihre Funktion gepruft werden.

Servicedeler (se side 3)

1 Grep 39491XXX
1.1 Grepplugg 96338000
2  Kappe 96395XXX
3 Mutter 96461000
4  Kartusj 92730000
5  Sikringsskrue 96059000
6  Pakning 95008000
7  Trekk-knapp 96466XXX
8  Luftsprudler kpl. 13956 XXX
9  Returlgpssperre 94074000
10 Omstiller kpl. 94077000
11 Lyddemper 94073000
12 S-tilkoblinger 94136000

XXX = Oznake boja

000 hrom
420 platinasta



Montasje

Feil

Arsak

Feilrettelse

Lite vann

-Dusjens silpakning er skitten
-Returlapstopper sitter fast

-Silpakning mellom dusj og
slangen rengjeres
-Returlgpstopper byttes

Armatur ikke lett bevegelig

-Kartusj defekt, forkalkning

-Kartusj byttes

Armatur drypper

-Kartusj defekt

-Kartusj byttes

For lav varmtvannstemperatur

-Varmtvannsbegrensning er feil
innstilt

-Varmtvannsbegrensning innstilles

Gjennomstrgmningsovn innkobler
ikke.

-Drossel til handdusjen ikke
fiernet
-Smussfangersil skitten

-Returlgpstopper sitter fast

-Drossel fiernes fra handdusjen
-Smussfangersil rengjeres / byttes
-Returlgpstopper byttes



Varmtvannsbegrensning: Varmtvanns-temperatur 60° C, kaldtvanns-temperatur 10° C,
gjennomstremningstrykk 0,3 bar.

)
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MoHTax

BHumanue! CbrinacHo DIN 1988 BegHBbx
rogvwHo Tpsbea Aa ce nposepsiBa PyHKUMSATa
Ha npucrnocobneHusiTa, NpefoTBpaTABaLLM
oBpaTHUsi NOTOK.



MoHTax

[onemute pasnukn B HansaraHeTo Mexay mssogute
3a CTygeHaTa u TonnaTta Boga Tpﬂ6Ba Aa ce
n3paBHsABaT.

O6cnyxBaHe

Cnep noeaguraHe Ha ApbXKaTa CMECUTeNAaT ce
oTBaps.

3aBbpTaHe HansBo = Tonna BoAa.

3aBbpTaHe HafsACHO = CTyAeHa BoAa.

32420000: MNMpeBknioyBaHe KbM pbyeH
pasnpbcKBaTen NocpeAcTBOM U3TErNsHe Ha
KPBrMOTO KOMYe Ha ropHaTa cTpaHa Ha U3XOAALMUS
HakpavHuK. BpbLyaHeTo o6paTHO ce u3BbpLUBa
aBTOMaTW4YHO crief 3aTBapsiHe Ha pbkoxsaTkara.

TexHU4ecku AaHHU

PaboTHo HansraHe: max. 1 MPa
MpenopwvuntenHo pabotHo Hanarane:0,1 — 0,5 MPa

KoHTponHo HangaraHe: 1,6 MPa
(1 MMNa =10 bar = 147 PSI)

TemnepaTypa Ha ropeLiarta Boaa: max. 80° C
MpenopbunTenHa TeMnepaTypa Ha

ropeluaTa Boga: 65° C

M3sogu G 12" CTyAEeHO OTAACHO — TOMNJO OTNSABO
MpucbeguHUTENHU pasmepu:

MoLwHoCT Ha noToka: 22l/min 0,3 MPa
Camo3salwuteH npoTus o6paTHO U3TUYaHe

CmecuTen ¢ efjHa pbkoxBaTka C OrpaHuMuuTen 3a
TonnaTa BoAa, l0CTMPaHeTo BUXTE Ha CTp. 7.

BbB Bpb3ka C NPOTOYHM HarpeeaTenn He e
Heobxoauma GrnokupoBka 3a TonnaTta Boga.

Cwmecutenute ¢ efHa pbkoxBaTka Ha Hansgrohe
MoraT Ja ce W3MNonaBaT BbB Bpb3ka C XUAPABINYHO
M TEPMUYHO YyNpaBnseMy NPOTOYHW HarpesaTenu,
aKo XMApPaBNWYHOTO HansraHe e MuHumym 0,15
MMa.

BHumaHwme!

CwrnacHo DIN 1988 BegHbx roguwHo TpsibBa aa
ce npoBepsiBa (pyHKUMATA Ha npucrnocobneHusiTa,
npegoTepatsABaLLm obpaTHUS NOTOK.

Serviceteile (BuxTe cTp. 3)

1 PbKkoxBaTtka 39491XXX
1.1 Tpobka Ha pbkoxBaTKkaTa 96338000
2 Tanka 96395XXX
3 Tlaiika 96461000
4  Twnaw komnn. 92730000
5  TpepnaseH 6ont 96059000
6  YnnbTHeHue 95008000
7 Konue 3a naternsiHe 96466 XXX
8  Aepartop komn. 13956 XXX
9  lNpucnocobnexuve, NpeaoTBpaTaABaLLO
obpaTHuUsi NOToK 94074000
10 MpeBknto4BaTENN KOMMII. 94077000
11 Barnywwurten 94073000
12 S-ussogm 94136000

XXX = Oznake boja

000 hrom
420 platinasta



MoHTax

HeunsnpaBHocT

MpuynHa

Momouy

Manko Boga

-3aMbpCEHO € YNITbTHEHUETO C
Lenka Ha pasnpbckBaTens
-3apaBo cTosiLo
npucnocobrneHve 3a
npefoTepaTtsaBaHe Ha o6paTHUA
NnoToK

-MouncTeTe ynnbTHEHWETO ¢
Leaka Mexay pasnpbcksaTens u
mapkyya

-CMsiHa Ha npucrnocoGneHneTo 3a
npepoTBpaTsiBaHe Ha 0GpaTHUS
MoTOK

TpyaHo noaswxkHa apmatypa

-OedekTHa rmnsa, nokputa c
BapoBUK

-CmeHeTe runsaTa

Apmatyparta kane

-OedekTHa rmnsa

-CmeHeTe runsaTa

TBbpAe HUCKa TemnepaTtypa Ha
BofjaTa

-OrpaHuyeHneTo 3a Tonnara
BOJa € rpyLwHo HacTpoeHa

-Hactponte orpaHnyeHuneTo 3a
Tonnara soga

MpoTOYHUAT HarpeBaTen He ce
BKno4Ba

-ApocentT B pbyHUs
pasnpbcKBaTes He e AeMOHTUPaH
-LleakuTe 3a ynassiHe Ha
3aMbpCsABaHUATA Ca 3aMbPCEHM

-3apaBo cTosLwo
npucnocobnexue 3a
npefoTBpaTtsiBaHe Ha obpaTHUs
noToK

-OTcTpaHeTe Apocena oT PbYHUS
pasnpbckBaTen

-MoyncTeTe / cMeHeTe LeakuTe 3a
ynaBsiHe Ha 3aMbpCcsiBaHUsATa
-CMsiHa Ha npucnocobneHveTo 3a
npefoTBpaTsBaHe Ha obpaTHUS
noTokK



OrpaHunuuTen 3a Tonnara Boaa: TemnepaTtypa Ha Tonnata Boga 60° C, TemnepaTypa Ha cTyaeHaTta Boga
10° C, xugpaenuyHo Hanaraxe 0,3 MMa.
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Montimi

Kujdes! Penguesit e rriedhjes né drejtim té
kundért né bazé té€ normés DIN 1988 duhen
kontrolluar njéheré né vit.



Montimi

Ndryshimet e médha té presionit mes lidhjeve té ujit
té ftohté dhe atij t& ngrohté duhen ekuilibruar.

Pérdorimi

Rubineti me ujé té pérzier hapet duke ngritur lart
dorezén.

Rrotullimi majtas = ujé i ngrohté,

rrotullimi djathtas = ujé i ftohté.

32420000: Ndérrimi i pozicionit né até té dorezés sé
dushit pérmes térhegjes sé butonit t& rrumbullakét
né pjesén e sipérme té daljes. Kthimi né pozicionin
e méparshém béhet automatikisht pas mbylljes sé
dorezés.

Té dhéna teknike

Presioni gjaté punés max. 1 MPa
Presioni i rekomanduar: 0,1-0,5MPa
Presioni pér prové: 1,6 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura e ujit té€ ngrohté max. 80° C
Temperatura e rekomanduar e uijit

té ngrohté: 65° C

Lidhjet G %" i ftohté djathtas - i ngrohté majtas
Pérmasat e lidhjeve:

Kapaciteti i rrjedhjes: 22l/min 0,3 MPa
Siguresa kundér rrjedhjes né drejtim té kundért

Rubinet me ujé té€ pérzier me kufizim té ujit té
ngrohté, justimi shih fagen 7.

Né kombinim me ngrohésit elektriké té ujit nuk ka
nevojé pér bllokadé té ujit t& ngrohté.

Armaturat me ujé té pérzier t&€ Hansgrohe mund té
pérdoren né kombinim me ngrohés elektriké té ujit
té drejtuar né ményré hidraulike ose termike nése
presioni i rriedhjes éshté minimumi 0,15 MPa.

Kujdes!

Penguesit e rriedhjes né drejtim té kundért né bazé
té normés DIN 1988 duhen kontrolluar njéheré né
vit.

Pjesét e servisit (siehe Seite 3)

1  Dorezé 39491XXX
1.1 Tapé pér dorezén 96338000
2 Dado 96395XXX
3  Kaseta komplet 96461000
4  Kaseta komplet 92730000
5  Vidha sigurimi 96059000
6  Shtupa 95008000
7 Butoni térheqés 96466 XXX
8  Perlator komplet 13956 XXX
9  Penguesi i rriedhjes né drejtim té kundért
94074000
10 Ndérruesi komplet 94077000
11 Silenciator 94073000
12 Lidhje S 94136000

XXX = Oznake boja

000 hrom
420 platinasta



Montimi

Demtim Shkaku Ndihme
Pak ujé -Gomina hermetizuese e -Pastroni gominen e sites midis
pajisjes me papasterti pajisjes dhe tubit

-Penguesi i rrjedhjes mbrapsht te
ujit gendron i fiksuar

-Kembeni pernguesin e rrjedhjes
mbrapsht te ujit

Armatura punon rende

-Kartusha me defekt, me kalk

-Kembeni kartushen

Armatura pikon

-Kartusha me defekt

-Kembeni kartushen

Temperaturé e ulét e ujit t& ngrohté

-Kufiri i ujit te ngrohte eshte
regjistruar gabim

-Regjistroni kufirin e ujit te ngrohte

Ngrohesi i ujit nuk ndizet.

-Rregulluesi i ujit né tubacione
nuk éshté i hequr nga spérkatésja
-Sita ge mbledh papastertite
eshte e piset

-Penguesi i rrijedhjes mbrapsht te
ujit gendron i fiksuar

-Higni rregulluesin e ujit né
tubacione nga spérkatésja
-Pastroni/Kembeni siten ge
mbledh papastertite

-Kembeni pernguesin e rriedhjes
mbrapsht te uijit



Kufizimi i ujit t& ngrohté: Temperatura e uijit t&€ ngrohté 60° C, temperatura e ujit té ftohté 10° C, presioni i
rriedhjes 0,3 MPa.
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